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A®OPUCTUKA HIMEIIbKOI MOBU B IEHJAEPHOMY ACHEKTI

Cmammio npucesiero BUBYEHHIO AOPUCMUKY HIMEYbKOT MOBU 6 TeHOepHOMY achekmi. BuguenHs.
MOBHUX MA MOBLEHHEBUX SGULY KPI3b NPUBMY TEHOEPHOI napaouemMu HUMI aKmyaibHe, OCKIIbKU He
cynepeuums nocmyiamam aHmponoyeHmpusMy, a PO3UUPIOE MONCIUEOCHIE OCManHb020. Tendep aK
COYIOKYIbMYPHULL KOHCIPYKIN BUSHAYAEMbCA CUCIEMOI0 HOPM MOBHOI NOBEOIHKU Y CNEeKMpPI KOMYHi-
KAMueHUX 8i0HOCUH. cy0 exm — ingpopmayis — 06 ekm — komynikamuena cumyayis. Kooicen 6iopizox
uacy Cmeopro€ 61AcmMuUsUll LIOMY TeHOEpHULL CIePeomun MyJ*#CHOCHI § HCIHOYHOCMIE N0 8HAUBOM HOBUX
BIOHOCUH, BOOHOUAC HEUMPANi3ye 00HI 1020 03HAKU, AKYeHMYE iHui. Bukopucmanns cmepeomuny ax
Kame2opii Kyivmypu, wo 6i0meopocmuvcs y 8epoaIbHUX i HeepOaIbHUX MEKCMax ma € HeobXiOHOoI0
NPUHATIEHCHICIIO COYTYMY U OYIHIOEMbCSL HUM SIK HOPMA, Yoice anpiopi Modice 3abe3neuumu Hauoiibu
ehexmueHuUil 6NIUG MAKO20 Apopusmy Ha adpecama. Y npoyect icmopuyHo2o i CoyianbHO-KyIbmyp-
HO20 PO36UMKY TeHdep nid0acmuvCsi RpoYecy MoOem08ANH S, «IAMAEy Capi cmepeomunu i popmye
HOBI MPAoUYitiii HACMAHOBU, WO I00OPANCAIOMb PO3YMIHHS PO, Micys ma QYHKYil 40106IKi8
i JCTHOK SIK 8 OKpPEMO 835IMOM) CYCNIIbCMBI, MaK iy ceimogomy cniemosapucmei 3azaiom. Excniui-
yummue BUPANCeHHs TeHOEPHO20 KOMNOHEHMA NONSA2AE 8 HASABHOCMI Yy CIMPYKIMYPI aghopuzmy aekcemu,
Wo 6KA3yE HA NPEOCMABHUKA YON08IMOT U dciHowol cmami. IMnaiyumue supasicents pooy 6 ago-
Ppusmi 3yMOGIeHe HAAGHICMIO 6 11020 Oe@iniyil (naani smicmy) cioéa, wo 6Ka3ye Ha NeeHy CMamp.
Y npoyeci docnidscenns oyno ecmanogneno, wo cmpykmypHo reHOepHuLl KOMNOHeHm Modice Oymu
npeocmasneHull. aHMpoONoOHIMAaMy, AHMPONOMEMPULUHUMY LeKCeMAMU, MEPMIHAMU CNOPIOHEHOCHI
i acenmuenumu. Yepes inghopmayiio ma gopmy nooanus ingpopmayii y npoyeci KOMyHIKAmueHoO20
aKmy GUHUKAE CTNEPeoTun Yoi08i4020 No2isidy Ha c8im i 1020 (pasmenmu 3 noeasidy 61a0HOCHI,
PO3YMHOCHI, MAKMOBHOCMI, PAYioHAIbHOCTI, IHIyiamusHocmi. binbuwicms aghopusmie opicumosani
Ha Oeqhiniyii ma oyiHKu JHCIHOK 3 NO2IS0Y HOL08IKA, BOOHOUAC AKYEHM POOUMbCS HA MAKUX mpaou-
YIUHO NPUNUCYBAHUX ICIHKAM HOPOKAX, SIK OANAKYYICMb, C8APAUBICMb, OYypicmb | xumpicms. /{oci-
OJICEHHAM BUSIBNIEHO, UJ0 JICIHOUEe C8IMOOAUEHHs NPEeOCMABILEHO (PPACMEHMAPHO.

Knwouoei cnosa: rendep, agpopusm, cmepeomun, MyJcHiCb, HCIHOYHICMb, AHMPONOHIM.

Beryn. ¥V 1eHTpi yBaru reHISpPHHUX JOCTiIKECHD
nepeOyBaloTh KyIBTYPHI ¥ COIliaibHI YHMHHUKH, SKi
BU3HAYAIOTh CTABJICHHS CYCHIILCTBA A0 YOJIOBIKiB
1 XKIHOK, TIOBEIiHKY IHIMBIZIB y 3B’SI3KYy 3 HaJexk-
HICTIO 10 Ti€l UM 1HIIOT CTaTi, CTEPEOTUIIHE YSBICHHS
PO YOJIOBIYi Ta KiHOYI SIKOCTI — yC€ T€, IO MePEeBO-
IIATH TIPOOJIEMATHKY CTaTi 3 06acTi 6i0JI0Ti1 y chepy
COIIANFHOTO XUTTA W KYNBTYpH. MyKHICTB 1 &KiHOY-
HICTb PO3IVISIIAIOTHCS, TAKMM YHHOM, HE SIK IMAaHEHT-
HUH TpUpoAHui (HaKTOp, a K KOHLENTH KYIBTypH.
JlocmipkeHHs, TPUCBAYCHI aHANi3y JIIHTBICTHYHUX
3aco0iB BUpaKCHHS TCHACPHUX CTEPEOTHUIIIB y BeEp-
OaJIbHUX TEKCTax, JOCHTh He4yucJeHHI. BuBueHHs
MOBHHMX 1 MOBJICHHEBUX SIBHII Kpi3b MPHU3MY I€H-
JepHOi MapajurMyd € HUHI aKTyaJbHUM, OCKIJIBbKH
HE CYNepeYuTb TMOCTYyJaTaM aHTPOIOLEHTPU3MY,
a PO3LIMPIOE MOXKIIMBOCTI OCTaHHBOTO. TOMYy B JaHil
cuTyarii HaM 0aunuThCS HEOOX1THUM TOCIIIUTH CIIO-

coOM ITIHTBICTHYHOI pemnpe3eHTallii TeHIepHUX CTe-
peoTHIIIB Ha Marepiaji HiMEIIbBKOMOBHHX a()OPU3MIB.

Benuka kipKicTh poOiT, MPUCBIIEHUX AOCIIIHKSHHIO
(pazeonoriamiB y HIMELBKIA MOBi, CBITYUTH MPO IIU-
OvHy 1 OararorpaHHiCTh TpPOOJIEMH TOro, SIKi MOBHI
0COOJMBOCTI MarOTh OJMHUII (PPa3eoori3MiB, 3TiTHO
3 SKAMH KPUTEPLSIMA CTiMKi MOBHI OIWHHIN BiJTHO-
cATh 10 (paseonorizmi. He3Bakaroun Ha HeoCTaOHMI
iHTEpeC MOCHIAHUKIB /IO IHTaHb (D)YHKIIOHYBAHHS OJTH-
HHLB (Ppa3eosorizMiB y HIMEIbKiii MOBi, MEHII OMKUCa-
HOIO TPYMOI0 ()pa3eosiori3MiB € Gpa3eooriuti BUpasy.
B omamx kmacugikamisx 10 (pa3eonoriyHux BHpa-
3iB BITHOCATH TIPHCIIB’S, MPHUKA3K{, KPWJIATI BHUPA3H,
aopmmu (J. P. Seiler (1992 p.), T. Liiger (1996 p.),
M. llancekuii (1969 p.), I'. Ilepm’sikiB (1985 p.)). B inmmi
Ki1acudikanii (paseonoriamiB adopu3MH HE BKIIOYA-
totbest (1. Yepnuinera (1970 p.), E. Agricola (1975 p.),
J. Korhonen (1992 p.), C. Foldes (1995 p.)).
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OTxe, IMTAaHHS BKIIOYEHHS adopus3MiB 0 ¢pa-
3€0JI0T1YHOTO0 (POHIY HIMEIBKOI MOBHU 3aJIHMIIA€THCS
HeBupimeHUM. OpuUTiHANBHI Ta JaKOHIYHI BUCIIOBH
BUJATHUX TPEACTABHUKIB PI3HUX KYIBTYp, HapiBHI
3 mapeMisMu (TIPUCTIB’S 1 MPUKA3KH), IO TPaau-
iHHO BKIIOYAIOTBCA 10 (hpaseosorignoro Qoumy
HIMEIbKOI MOBH, 371aTHi 30epiratu B co0i BeTHMUe3HUN
00’€M HAKOITMYEHOTO PiI3HUMU LIUBLII3aI[IIMU 3HAHHS
JIOMMHYU TIPO HABKOJIMINHINA CBIT 1 OXOIUTIOIOTH YCi
chepu TIONCHKOT JKUTTEMISITLHOCTI.

O0’eKTOM AOCIIHKEHHS € adOpHu3MH, IO perpe-
3€HTYIOTh TIEBHI TeHJepHi crepeoTund. [Ipeamerom
JTOCITIJPKEHHS € JIIHTBOCTHIIICTUYHI 3aCO0M TBOPECHHS
TeH/IEPHUX CTEPEOTHIIIB B ahopuzmax.

Buxknaan ocHoBHOro marepiasty. Hezpaxaroun Ha
mommpeHHs adopu3MiB Y BCiX cdepax JIOICHKOTO
3HaHHA, iX JOCHIKEHHIO SIK 0COOIMBOMY MOBHOMY
JKaHPY HE MPHUIUIAETbCA HaJe)KHOI yBaru. Yacrime
BOHM BHCTYNAIOTh MaTepiajJioM aHallizy BCUISKHX
MOBHHX i MOBJIICHHEBUX SIBUIII, 110 TIPE/ICTaBIICH] B iX
BMICTI 1 cTpyKTypi [4, c. 20; 10; 12].

JlocmigHUKY BHBYAIOTh KOHIICTITH, IO TPEICTaB-
neni B apopusmax (A. Ammep (2005 p.), €. lemun-
kina (2007 p.), O. Hogikopa (2003 p.), T. Ilepenpi-
enko (2006 p.), A. Jletoa (2004 p.), ®. MyxyTaiHosa
(2006 p.), 3. Uexoera (2009 p.), I. Maitopenko
(2005 p.)). IcayroTp HayKOBi poOOTH B raiysi Jirte-
parypo3HaBCTBa, y AKHX apoOpU3M IMpeACTaBICHUN
K ocoOnuBHiA miTeparypHuii xanp (B. Hemep (1969,
1973 pp.), L. Cykiacosa (1972 p.), B. Xapuenko (1986,
1988 pp.), T. Manskina (1975, 1980 pp.), €. Paiize
(1968 p.), H. ®enopenxko (1990 p.), M. €neneBchbka
(1983 p.), A. Konmaxcazosa (1985 p.), O. JAmurpi-
eBa (1997 p.), C. llynexxkoBa (2002 p.)). YueHunx
[IKaBJIATh aHAI3 MOBHOI MpUponu adopusmy, 0Co-
OnMMBOCTI (YHKIIOHYBaHHS XKaHPY B PI3HUX BHIAX
nuckypey (T. Jamm (2003 p.), E. Baranosa (2002 p.),
. Kpsaxos (2002 p.)) Ta mpobiaemMu Horo nepexiany
(O. ®dagneena (2003 p.), O. Xpuctodopona (2002 p.)).

OpHak HasABHICTH YHCIEHHHUX POOIT, IO MPUCBS-
4eHi adopusMam, He crpuse GOPMYBAHHIO €TUHOTO
VSIBJICHHSI TIPO LEH JKaHp. Y KOKHOMY AOCHiHKEHHI
MPE/ICTABICHO HOBE BH3HAYCHHs adopusMy, sKe ax
HifIK HE CylepeunTh HagsBHUM ACQiHIIisAM, ane omu-
CY€ TIOHATTS 3 IHIIIOTO OOKY, MIAKPECITIOE 1HIITY XapaK-
TEpHY pHUCY SBUIIIA.

Sk y BITUM3HSAHIA HayKoOBid JjiTepaTypi, Tak
1 B 3aKOPJIOHHUX JOCHIIKCHHSX HE CIIOCTEPIraeThCs
enHocTi y Bu3HadeHHI adopusmy. DopmyBaHHIO
IIJTICHOTO VSBJICHHS PO JKaHP CIPHUSE BUIUICHHS
OCHOBHHUX MOTO KaTeropiaJIbHUX BIIACTHBOCTEH.

H. KanamnikoBa BuALISE MPUOIU3HO JBAHAIISATH
O3HaK TOHSTTS, PO3MOAUIAIOYM iX Ha O00OB’S3KOBi
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(HasBHICTH aBTOPCTBA, 3aBEPILUCHICTh, 3arajbHa 3Ha-
YyIIiCTh, JAKOHIYHICTH (OPMH, OPHUTIHAIBHICTD
3MicTy Ta Qopmu) i (akynpTaTuBHI (MapagoKcalb-
HICTh, €MOIIiifHEe 1 CTWJIICTHYHE MapKyBaHHS, PHUT-
MiJHa OpraHi3allis Ta Bipmosana gopma) [4,c. 21-23].

E. BaranoBa mosHauae rpymnu O3HaK adopusMmy
TepMiHAMH «IMILTIKalioHad cjoBay» (Mpo3aiyHicTs,
(parMeHTapHICTh, OE3MEePEepPBHICTh, JOTEIHICTS,
MOHOTEMATUYHICTh, TCHEPali30BaHICTh, HEQIKIIIO-
HaJBHICTH) Ta «IHTEHCIOHAJ ciIoBa» (iHGOpMaTHBHA
IITBHICTE) [2, ¢. 19-20].

Sk ictotHi o3Hakm adopusmy A. Kopombkopa
Ha3WBa€ BUJIUICHHS CIIIB-KOHIIENTIB (KJIFOYOBI CJIOBA),
MaCTOPTH30BaHHICTh (TIOMYJSPHICTE aBTOpa), Bil-
TBOPIOBAHICTh, OKPEMOO(GOPMIICHHICTh (BKIIIOYCHHS
JI0 CBOTO CKJIQTy BEJIHMKOi KITBKOCTI JIEKCEM), JaKo-
HigHICTE [7, ¢. 32-36].

MosxnuBicTh iepeadi B agopus3Max iJieatis, iH-
HOCTEH, iCTOPHYHOTO JOCBIiAY, KYJIBTYpHOI CHIaJIINHH
MOSICHIOETHCSL TIEPEyCciM TUM, IO BOHH SBISIOTH
co0or0 HaliaBHIMMKA MOBHUH xaHp [9]. ¥V mpormeci
cBOrO (hOpMyBaHHS 1 CTAHOBJICHHS MOBHHUH JKaHP
«aopu3mM» MPOHIIOB TPUBAIMN LUIAX, 3HAXOLIUH
B pi3Hi icTopuuHi emoxu HOBiI (OpMH 1 BIATIHKH
3MICTY, 1110 BIAMOBIAIOTh MOTPEOaM CYCIiIbCTBA.

VY mpangx IOesKuxX YYeHUX [0 TPeneAeHTHHX
(heHomeHiB a00 KpWIIaTUX BUCIOBIB BiJHECEHO ado-
pusmu [8; 11]. IIpore Taki oguHMII HE MOXYThH BBa-
XKaTUcs MPELEACHTHIMH BUpPa3aMH, OCKUIBKU Iepe-
Ba)KHO BOHU HE BUSBIIAIOTH 3B S3KY 13 IpELICACHTHIM
¢denomeHoM. Adopu3MH MaroTh TeHepali3oBaHe
3HAUeHHS, TOOTO JUIsI TOTO, MO0 3pO3YMITH CMHCIH
TaKoi OJUHUIN, HE IMOTPIOHO 3BEPTATHCS 10 KOHTEK-
cTy ii icHyBaHHS ab0 yTBOpeHHS, Hamp.: Wovon man
nicht sprechen kann, dariiber muss man schweigen
(Ludwig Wittgenstein). YHacmigoK MacoBOTO BXKUTKY
Jesiki aOpUCTUYHI OJMHUII MOXKYTh BTpadaTH CBOIO
MaCIOPTH30BaHICTh (3B’30K 3 aBTOPOM ahopHU3MYy)
1 cTaBaTH «HAPOTHUMMIY, HAMID.: Zeit ist Geld / Time is
money (benmxamin @panxiin). Ha BinMiHy Bij mpe-
LEIEHTHUX BUPa3iB, ahOpU3MH 3aBXKIU XapaKTepu-
3YIOTHCS JIOTIYHOIO Ta TPAMaTHYHOIO 3aBEPLICHICTIO,
BOHHM TIEpeNaloTh 3aKiHYCHYy IYMKY, TOMY MalOTh
dbopMy HE CIOBOCTHONYYCHHS, a pedeHHA. Ado-
PY3MH CIIOPITHEH] 3 TAPEMiOIOTIYHUM (OHIOM MOBU
(mpucIiB’s Ta MPUKa3KH), a IXHbOIO AU(EPEeHIIIHOI0
03HAKOIO € HasBHICTh aBTOpPCTBA [6, c. 168].

OnHak BapTO 3a3HAYUTH, 110 aOpPHU3M MOXKE PyHK-
LIOHYBATH 1 SK MPEUEACHTHHN MIKPOTEKCT, OCKIJIbKH
(hakTHYHO BiH CTAHOBUTH ITUTATY, IO Halyna Ipe-
LIEZIGHTHOTO XapakTepy. Y TeKCTi Takuil adopusm
MOXKe BepOali3oByBaTHCS MpsiMo (IIUTaTHO): Nichts
ist unmoglich dem Weib, das liebt, dem Mann, der
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ernsthaft will (Friedrich Halm, 1806—1871 pp.); abo
HenpsiMo (aito3uBHO): Wenn die ganze Welt eine
Biihne ist, wo sitzen dann die Zuschauer? (Arthur
Schopenhauer, 1788—1860 pp.).

Orxe, nudepeHItiiHi puCH, IO BIAPI3HAIOTH TIpe-
IIE/ICHTHY OJMHHMINIO BiXl adopusmy, Taki: 1) criB-
BiJTHECEHICTh 13 MPOTOTEKCTOM-DKEPEIOM — IIpe-
LIEICHTHUM (DEeHOMEHOM, 0€3 3HaHHS SKOTO TIOBHE
aJICKBaTHE PO3YMIHHS 3HAUEHHS OJMHHUII HEMOX-
nuBe; 2) (hakymbTaTUBHICTE aBTOpa; 3) (YHKITIOHY-
BaHHS y (hOpMi CIIOBOCTIONYYEeHHS a00 pedeHHs (IJIs
MPEeLeCHTHUX BUPa3iB).

Ha cywyacHomy erami Bxke 3’ABHJIHMCS HU3KA POOIT
(5), ne pobuthcst cripoda CUCTEMHOTO OCMHCIICHHS
i omucy MOBH Y 3B’S13Ky 3 ()EHOMEHOM CTaTi, CTBO-
PIOETBCST TEOPETHYHA MOZEIb I€HAEpa 1 IpPOBO-
IUTHCS CHUCTEMATH3alllsd METOIOJIOTIYHUX MIIXOIIB
0 AOCHTI[HKEHHS MpoOieMu IeHAepy B MOBO3HAB-
ctBi. [IutanHs1, MOB’A3aHi 3 pO3pOOIEHHSIM METOUKH
JHTBICTHYHOTO JTOCIIKEHHS TeHIIEPY, CTBOPEHHIM
IHCTpyMEHTapil0 TeHAEPHUX MJOCHIMKEeHb, 3apa3
CTaBIATHCS HA YUTbHE MICIE Y BITYN3HSHIN JIHTBIC-
T [5, ¢. 36].

OCKiNbKH TeHJep € KOMIIOHEHTOM KOJEKTHBHOI
CBIJIOMOCTI, CydYacHa JIIHTBICTHKAa BHBYA€E HOTO SIK
KOTHITUBHUIA (PEHOMEH, 1[0 BHUPAXKAETHCA y CTEPEO-
THTIAX, SKi (PIKCYIOThCS MOBOIO, 30Kpema adopus-
Mamu. CyKyIHICTh aOpH3MiB MOBH SIK KyJIBTYPHHAN
3pi3 Hapoay € 3ac000M MOBHOTO BTiJICHHS KOHIICIITIB
«UOJIOBIK» 1 «OKiHKa», a TaKOXK T€HAECPHUX CTEPEOTH-
MiB, CPOPMOBAHUX y CYYACHOMY HIMEUBKOMOBHOMY
CyCTLIBCTBI.

[IpotsaroMm ycworo >KHTTA ToawHa GopMye cebde
SIK OKpEMY OCOOWCTICTh, IICHTUYHOI sIKii OiybIlle HEe
icHye. Aye BogHOYAaC MU MOEAHYEMO JIIOACH y Pi3Hi
TPYITU B COLIIyMi 3a CTIHKUMH CHIJIbHUMHU O3HAKaMH.
Came BuIIe3rajgaHi o3Haku, abo ctepeotunu, Gop-
MYIOTh 3araJIbHOTIPUHHATY KapTHHY COILliyMy, i came
CTEPEOTHUITH TTOAUIAIOTH JIFOIEH y MOBHIH CBiIOMOCTI
Ha OKpeMi rpymnu Ta ntaHku. Came CTepeoTun € BU3Ha-
YHAM YMHHUKOM y (OpMYyBaHHI MOBIIEHHEBOI KyJIb-
TYpH.

Jo 60-x pp. mcuxiuni abo TMOBEIiHKOBI Biac-
THBOCTI, SIKIi HMOBIPHO BIiJPi3HSAIOTH YOJIOBIKIB Bill
KIHOK, Ha3MBalM CTAaTEeBHUMHU BJIACTHBOCTAMHU alo
BIIMIHHOCTSIMH. Y Cy4yaCHOMY PO3YMiHHI TEPMiH IeH-
Oep OyB yBeICHUH y HayKOBHI 00ir aMEepHKaHCHKUM
ncuxoanaiiTukom Podeprom Cromepom [15].

VYdeHi BUAUISIOTh TPH YMOBHI TPYITU TSHICPHHUX
crepeorutis [14]:

— IepIla rpyma CTepeoTHUIIB 0a3yeThCs Ha YSIBICH-
HSIX TPO MCHUXOJIOTiYHI PUCH OCOOHMCTOCTI YOJIOBIKiB
1 )kiHOK. YosOBiKaM NPUNHCY€ETHCS aKTUBHE, TBOpYE

Hayallo, 37aTHICTh BUPINIYBAaTH MPOOIEMHU, 3aCTOCO-
BYBaTH PO3BHHYTE JIOT1YHE MHUCJICHHS Ta BIACHY KOM-
meTeHTHICTh. JKiHOoYe K Havajao — MPUPOITHO —PEIpo-
IYKTHBHE, TOMY JKiHKa TOBHHHA OyTH IOKipHOIO,
3aJI€KHOI0, eMOIliiHoW: Unterschiede. Ein anderer
Unterschied zwischen Mann und Frau ist der, daf3 der
Mann mit dem Verstand, die Frau mit den Gefiihlen
denkt <...> (Nico Szaba (1970 p.), deutscher
Schriftsteller und Weltbiirger Quelle: Szaba, Das
rotschwarze Buch. “Bilder einer Seele”, 2011 p.);

— B OCHOBY BHOKpEMJICHHSA ApYroi TpymH cTe-
PEOTHITIB MOKJIa/AeH] colianbHi Havana. [lana rpyna
CTEPEOTHIIIB 3aKpIIIIIOE TMPoQeciitHi posi YOIOBIKIB
1 xkiHok [13]. Iy >)KiHKM TOJIOBHUMH € POJIi CIMEHHI:
JKIHKA, MaTH, TOCIOAAPKa, [IeH CTEPEOTHIT BU3HAE 3a
HEI0 JMIIe POoJb OeperuHi JOMAaIlHBOTO 3aTHUIIKY,
a JUIA YOJIOBIKiB THIIOBUMH € POJIi rocroAaps B cim’i,
POJb KOPCTOKOTO Ta CyBOPOTO JIOMIiHAHTA, SKHH He
YIYCTUTh MOXKIIMBICTH caMOpeali3yBaTHCs 3a paxy-
HOK XiHku: Das Bild einer sorgenden, zdirtlichen,
arbeitsamen jungen Hausfrau schleicht sich in das
kilteste Mannesherz (Bogumil Goltz (1801-1870pp.),
westpreullischer Dichter, Essayist und Erzdhler
Quelle: “Zur Charakteristik und Naturgeschichte der
Frauen”. Berlin: Janke, 1904);

— JI0 TPETHOI TPYIH TSHICPHHUX CTEPEOTHIITIB HaJIe-
JKaTh YSBJICHHS, SKI TIOB’S3aHI 3 BiIMiHHOCTSAMH
y 3MicTi mpaui. Micue KiHKH — Y cdepi BUKOHABUOL
Ta 00CITyTOBYIOYOI Mpalli, YoJIoBiKa — Yy cepi iHCTpY-
MEHTaJbHOI TIpami, To0To TBOpdYoi: “Ein richtiger
Mann muf3 alles kénnen”. — Bei dem Satz stell’ ich
mir James Bond vor, wie er Socken stopft (Peter
Becker (1949 p.), deutscher Informatiker).

Himenpki reHAepHI CTEpPEOTUNH € aHaJIOTOM
TeHJIEPHUX CTEPEOTHIIIB CJIOB’SIHCBKUX HapO/IiB,
MIPUKJIA0M BHUIIECKA3aHOTO € HaWIOMIMPEHIIIHN
CTEPEOTHI, SKUW CKIIATH YOJOBIKH IIPO OLISIBOK.
[puknamoM 3a3HAYSHOTO BUINE HIMEI[BKOTO CTEpPeo-
TUIy € Takui adopusm: Manche Blondine wird in
Ehren grau, um in Unehren wieder blond zu werden
(Alexander Otto Weber (1868 — mpu6a. 1935 pp.),
deutscher Schriftsteller, Quelle: Weber A. Otto. “Ohne
Maulkorb: Gereimte Satiren”. Leipzig: Friedrich
Rothbarth GmbH, 1905).

I HaBmaku, icHye cTepeoTHN Mpo YONOBIKiB, KU
TaKOX JIOCUTH TOIIUPEHUN HE TUIbKH B HIMEIlb-
Kux adopu3Max, a i B apopusMax iHIIMX HAPOJIB:
YOJIOBIKHM BBaYKAIOTh, IO BOHH MPABIIATH CBITOM, IIIO
JOBOZIATH Taki HiMenbKi adopusmu: Der Mann bildet
und erzieht die Welt, aber den Mann erzieht die Frau.
(Miguel de Cervantes Saavedra (1547-1616 pp.),
spanischer Schriftsteller und Staatsdiener, zeitweilig
algerischer Sklave).
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bararo adopusmiB cydacHOi HIMEIIbKOT MOBH T'€H-
JEpHO MapKOBaHi, TOOTO MICTATh MIKpPOCEMH, IO
M03HAYAIOTH POJOBI O3HAKM. [e€HIEp K KOMIOHEHT
(dpazeonorii Moxke OyTH BHPaXCHHH EKCILTIITATHO
a00 IMILUTIIKTHO.

ExcrutinuTHe BUWpaKeHHS TEHIEPHOTO KOMIIO-
HEHTA TMOJISITA€ B HASIBHOCTI y CTPYKTYPi (11aHi BUpa-
JKeHHS1) aOpHU3MY JIEKCEMH, 1110 BKa3ye Ha MPecTaB-
HUKa YOJIOBIYOI YW KIHOUOI CTaTi, HaNpuKiIaa: der
Junge — das Mddchen, der Mann — die Frau, iH.

IMmutinuTHE BUpaXeHHs poAy B aQopHu3Mi 3yMOB-
JIeHe HasBHICTIO B Horo AediHimii (miaHi 3micrty)
CIIOBa, 10 BKa3ye Ha MEBHY cTaTb: eine bose Sieben
(pypist, 3ma xinka), unter den Pantoffel kommen
(OmMHUTHCSA B KIHKH MiJT T’ ATOIO).

V mporieci ToCiipKeHHS OYJI0 BCTAHOBJIEHO, IO
CTPYKTYPHO T'eHAepHUI KOMIIOHEHT MOYKe OyTH TIpe/i-
CTaBJICHUH aHTPONOHIMaMu (BIacHI iMeHa), aHTpo-
noMeTpuyHuUMU Jekcemamu (Adam und Eva, Hansel
und Gretel), Tepminamu criopigHeHocti (Mutter —
Vater, Schwester — Bruder, 1H.) 1 areHTUBHUMH 1MEH-
HUKaMu (Ha3BH Tocai, mpodeciii, kareropis misda
TOIIIO).

HayxoBeup A. I'puropsiH 3a3Havae, 10 B OCHOBI
TPHOX MEPUIMX TIPYI TEHACPHUX MapKepiB JIEKUThH
UITKUA PO3MOALT JIEKCEM Ha TapH CyMiJApsSIHUX
€JIeMEHTIB 13 TIeBHOIO TEHJEPHOI0 XapaKTepPUCTH-
KOIO, & caMe MPOTHUCTABICHHSIM YOJIOBIYOTO 1 JKiHO-
YOrO POJiB. ATEHTHBHI IMEHHHKH YTBOPIOIOTH Bifl-
KpPUTy CHCTEMY ICHICpHHX MapkepiB. HanexHicTsb
JTAHUX JIEKCEM JI0 «MACKYJIIHHOT0» a00 «(heMIiHHOTO»
ACIIeKTiB KYJIBTYpU 3yMOBJICHA iCTOPUYHOKO TpaJu-
Ii€I0 1 BIAPI3HAETHCA IOCHTHh HECTIMKUM XapakTe-
poM. VY mporeci iCTOpUYHOTO PO3BHUTKY areHTHUBHI
JIEKCEMH 3/IaTHI 3a3HaBaTH 3MiH Y CBOEMY TeHHAEp-
HOMY CTaTyCi, OCKUJIbKM BOHU CXWJIbHI 0 HpoLecy
TeHJIepHOI reHepalizaiii, TOOTO MOXKYTh PO3LIMPIO-
Batu cdepy CBO€Ei BiTHECEHOCTI, MOUIMPIOIOYH 11 Ha
ocib 00ox crareid. Jlaawii poriec 3yMOBJICHUIN HH3-
KOK0 COIialIbHUX YWHHUKIB, BXJIMBE MICIE Cepell
SKHX TOCiIa€ PO3IIMPEHH IPOMAJICHKOI AiSIBHOCTI
KIHOK» [3, ¢. 90].

CeMaHTHYHA XapaKTEepUCTUKA T€HAEPHOTO KOM-
MOHEHTA CTA€ MOXKIIMBOIO JIWIIE 32 PO3IVISITY CeMaH-
THKH, TeHIEepHOi pedepeHmii Ta KOHOTAaTHBHOTO
3HaueHHa adopu3miB. YueHuit A. ['puropsH mosc-
HIOE TeHJCpHY pe(depeHIlifo K BKa3iBKy Ha 00’ €KT,
HIOZI0 SIKOTO (ppa3eosoriyHa OJUHHUIS BUKOPUCTOBY-
€TbCS. B KOHKPETHOMY akTi KomyHikamii [3, c. 91].
s renaepHO MapkoBaHUX adOpU3MIB KOHOTAaTHBHE
3HaYeHHS TAaKO)K Ma€ OCOOIHMBY Bary, OCKUIBKH
XapaKTEepPUCTUKA YOJIOBIKIB 1 )KIHOK 3a3BHYail CKia-
JTAETHCS 3 OI[IHOYHUX KaTEeTOPil i BUKIIMKA€E EMOIIiiHe
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i ouwinHe cnpuitHATTA. Jocnimauus B. Apcentresa
BUIJISIE «HETaTUBHUHN, MOSUTUBHUHA 1 HEHTpaNbHUIA
KOMIIOHEHTH 3Ha4eHHS (pa3eosoTiYHuX OJUHUIIb,
SIKl TPYHTYIOTbCS Ha 3aCyIKE€HHi, CXBaJIEHH] Ta BiA-
CYTHOCTI SICKpaBO BHPaXCHOTO CXBaJCHHS a0 3acy-
JOKEHHS SIK CTIHKOI OIIHKH COI[iaTbHOTO (heHOMEHY»
[1,c.29].

Adopusmu 3 aHTPONOHIMAMU 1 aHTPOIIOMETPHY-
HUMU JICKCEMaMH 3HA4YHOI MIPOI0 OPI€EHTOBaHI Ha
PO3KPUTTS YOJIOBIYOI KapTHHH CBITY. Bemmka Kinb-
KicTh aopu3MiB i3 YOIOBIUMMH iMEHAMH W aHTPO-
MTOMETPUYHUMHU JICKCEMaMH TI0B’ 3aHi 13 KITFOYOBHMH
CYCHUIBHMUMHU cdepamu, 10 TOBOPHUTH IPO JOMi-
HYBaHHsI YOJIOBiKa B HIMEIIBKOMY COIiyMi, a *iHKa
PO3MIAAETHCS 3 MOMIIAY 11 3HAYYIIOCTI IS YOJIO-
Bika: Schiller geht nach oben, Goethe kommt von
oben (Franz Grillparzer (1791-1872 pp.), Wiener
Hofkonzipist und Burgtheaterdichter); Adam an Gott
bei Evas Anblick: Kannst du so schone Sachen aus
meinen Rippen machen, so nimm, so nimm doch nur
noch mehr, nimm alle meine Rippen, Herr! (Unbekannt
Wiener Musenalmanach, 1782 p.); Frauen sind
Sphinxe ohne Rditsel (Oscar Wilde (1854-1900 pp.),
eigentlich Oscar Fingal O’Flahertie Wills, irischer
Lyriker, Dramatiker und Biihnenautor).

[0MOBHUM CEeMaHTHYHUM IOJIeM JUIS BCiX ado-
pU3MIiB, T€HJEPHO MapKOBAaHMX TEPMiHAaMHU CIOpPiA-
HEHOCTi, € poib y ciM’i. AQopu3MHu maHOi TPyIH
300pakar0Th YOJIOBiKa SIK: TJIaBy CiM’i, 3aXHCHHKA,
BHXOBAaTeNsl, HACTABHUKA, BiINOBIJaIbHOIO 3a CBOIO
ciM’to, Tmopomkytoue Hauano: In der Familie ist
der Mann der Biirger und die Frau der Proletarier
(Friedrich Engels (1820-1895 pp.), deutscher
Philosoph und sozialistischer Politiker, gemeinsam
mit Karl Marx auch Autor).

I'pyna adopusmiB i3 KiIHOYMMHU TepMiHAMHU CIIO-
PiAHEHOCTI BUpaka€ TaKi TOJIOBHI KOHLENTH: TOPO-
JDKyIOde Hayano, BUXOBHY pOJIb Marepi, ieaibHy
IPYXUHY, CaMOTHICTh HEMPAIOI0U0l 3aMiXHBOT
XKIHKKM 1 11 comianpHy 3aJeXHICTh BiJl YOJOBIKa,
XKIHOUYE IUTTKAapcTBO, (i3UUHy CIabKicTh Ta HEBMi-
nicte: Der Status der Frau hat sich im Laufe der
Jahrhunderte gedndert. Zuerst bekam sie vom
Schopfer die Stimme, dann gab ihr der Mann das
Stimmrecht (Andrzej Majewski (1966 p.), polnischer
Aphoristiker, Erzahler, Publizist).

OTtxe, adopu3Mu 3 TEepMiHAMH CIIOPiJHEHOCTI
JIEMOHCTPYIOTh IaHIBHY IIO3UIIII0 KIHKA B CIMEii-
Hill cdepi sK eMOIiifHOTO Iijepa Ta KepiBHHKA
B JIOMAIlIHBMY TOCIIOAAPCTBi, & YOJOBIK BHUCTYIIA€
B pOJNi TOXYyBaJbHWKA, IHCTPYMEHTAIBHOTO Jiepa,
SIKUI Oepe Ha ceOe BEpXOBEHCTBO HaJ CiM’€r0 1 XKiH-
KO0, 30KpeMa, BH3HAYArOUH ii JIOJO Ta MICIIe B CyC-




lFepmaHCbKi MOBHU

ninectBi: Der Mann gibt dem Hause und der Familie
Namen und dufere Gestaltung; er vertritt das Haus
nach aufsen. Durch die Frau aber werden die Sitten
des Hauses erst lebendig; so haucht sie in der Tat
dem Hause den Odem des Lebens ein (Wilhelm
Heinrich von Riehl (1823-1897 pp.), deutscher
Journalist, Novellist und Kulturhistoriker; Ein Bruder
und eine Schwester, nichts Treueres kennt die Welt.
Kein Goldkettchen hdlt fester, als eins am andern hilt
(Paul Heyse (1830-1914 pp.), eigentlich Paul Johann
Ludwig von Heyse, deutscher Romanist, Novellist
und Ubersetzer, Nobelpreistriger fiir Literatur 1910).

AHani3 TeHIepHOro MapKyBaHHS adopu3MiB
3 arcHTUBHUMH IMCHHHMKAMH JEMOHCTPYE O3HAKU
MONUTy TIparli B HIMEILKOMOBHOMY CYCIIUIBCTBI 3a
CTaTeBOIO O3HaKoI0. Haitbinmeime adopu3miB 3 areH-
TUBHUMH IMEHHHUKAaMHM IIOB’S3aHl 3 BIHCBKOBOIO,
PeNiriiHo00, MONITUYHOI, aAMIHICTPAaTHBHOWIO cde-
pamu, a Takox (izudHO mpanet: Wenn der Arzt
mit seinem Latein am Ende ist, dann spricht er
Fachchinesisch (Gerhard Uhlenbruck (1929 p.),
deutscher Immunbiologe und Aphoristiker Quelle:
Uhlenbruck, Widerspriiche zum Widersprechen, Ralf
Reglin Verlag, Kdln, 2009).

Xoua OUTBIICTh areHTUBHUX IMEHHUKIB I'€HICPHO
HEUTpasbHi, MPOTE 3rajiani BUIle chepu MisIbHOCTI
TPAIUITIAHO BBAKAIOTHCSI YOJOBIYMMH, IO JICMOH-
CTpy€ iXHIO JTOMIHAHTY TO3MINI0 Yy cdepi TPyaoBoi
nistibHOCTI: Ich glaube, daf3 Frauen, die Schrifisteller,
Anwilte oder Politiker sind, Monster sind (Auguste
Renoir (1841-1919 pp.), franzdsischer Maler des
Impressionismus).

binpmicte adopusMiB 3 areHTUBHUMH IMCHHH-
KaMH MOXYTh CTOCYBaTHCS peepeHTa sK 4oIoBivoi,
Tak 1 ®IHOYOI CTari, 0 3acBiA4y€ TEHICHINIO 0
He#Tpanizanii nudepeHniamii 3a CTaTeBOI0 03HAKOIO
B JIHTBICTHUIl, CIPUYMHEHOI 3MiHAMH COIIAJIBHO-
KyJBTypHOTO XapaKTepy B HIMEIIbKOMOBHOMY €THOCI:
Es gibtimmer mehr Frauen, die in der Politik mitreden,

und immer mehr Mdnner, welche zu Hause kochen
und das Kind hiiten (Daniel Miithlemann (1959 p.),
Naturfotograf, Aphoristiker und Ubersetzer).

HeraruBHi XapaKTepUCTUKH KIHOK y HIMENb-
KOMY I yKpaiHCBKOMY CYCHUIBCTBaX MAarOTh OAHA-
KOBY CHPSMOBAHICTb: OOWMJBa CYCHIBCTBA OIIIHIO-
IOTh SIK PO3YMOBI 3[[IOHOCTI, TaK 1 SKOCT1 XapakTepy.
HeratuBHo 00uABI  JIHTBOKYJABTYPH  OLIHIOIOTH
IypiCTh, JIETKOBAXKHICTh, KOPCTOKOCEPIICTh, CKaH-
JIaapHICTh. HiMenbKuit corliym BKa3ye Ha HETIOBHO-
LIHHICTh, HE3PUTICTh JKIHKM Y)KWBaHHSIM IMEHHHKa
das Mddchen: Faules Mddchen — lange Fddchen!
(Deutsches Sprichwort).

Y HiMenbkoMy # YKpaiHCBKOMY CYCHUIBCTBax
17IeThCA PO MaTpiapXaidbHi CTEPEOTHITH, 3apiKcoBaH]
B MOBIi, IO HaB’S3yIOTh il HOCIAM TEBHY KapTHHY
CBITY, Y SKii XiHIII BiZIBOIWUTHCS APYTrOpsIHA POIb
1 IPUNHCYIOTHCSI B OCHOBHOMY HETaTHBHI SKOCTI

BucnoBku. OTxe, po3misg TeHACPHO MapKoBa-
HUX aOpHU3MIB CIIPHUSE PO3KPHUTTIO THX HACTAHOB,
CTEpEOTHUIIIB 1 CUMBOJIB, AKi MICTATH iH(pOpPMAIIi0
Ipo Micte, PyHKIIi1, poiTi YOJOBiKa W KIHKH B COIO-
KyJABTYPHOMY NPOCTOpPi HiMelbKoro erHocy. Lle nae
MiCTaBU CTBEPIXKYBaTH, IO YSABJIEHHS MPO CEeMaH-
TUYHY CTPYKTYpy adopusMmiB mMae OyTH JOMOBHEHE
PO3IIISIOM TEHAEPHOTO KOMIIOHEHTA, SIKUM Bigirpae
BOXJIMBY POJIb y CEMaHTHIl (pa3eosIOTIgHUX OIU-
HUIb, CTPYKTYPYIOUn 00pa3 i popMyrodr BHYTPIIIHIO
thopmy adopusmis.

Yepes indopmaniro ta Gpopmy moganus iHpopma-
1ii y mporeci KOMyHIKaTHBHOTO aKTy BUHHKAE CTepe-
OTHII YOJIOBIYOTO TOIVISIY Ha CBIT 1 HOTO ()parMeHTH
3 TONIAMY BIAJHOCTI, PO3YMHOCTI, TaKTOBHOCTI,
paIioHaIBHOCTI, IHIIaTUBHOCTI.

[lepcnexTrBY MOAaIbIIOrO AOCIHIIKEHHS BOada-
€MO B 3iCTaBHUX JOCIIIPKEHHSAX BIUIUBY I'€HAECPHOTO
YMHHUKA Ha BUKOPUCTAHHS (DPa3eosoTiYHUX OfH-
HUIb Ha Marepiaji pi3HUX MOB (yKpaiHChKa, pOCiii-
ChKa, HIMEIIbKa, aHTJIiCHKA).
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Myroshnychenko V. M., Samarina V. V. APHORISM OF THE GERMAN LANGUAGE UNDER
THE GENDER ASPECT

The article deals with the research of aphorism of the German language under the gender aspect. The
study of linguistic and speech events through the prism of the gender paradigm is now topical because it does
not contradict and perfects the postulates of anthropocentrism. The aim of this scientific work is the linguistic
analysis of gender stereotypes in the aphorisms of German. Gender stereotypes are defined as cognitive
structures containing socially shared knowledge about the characteristic features of women and men.
Gender as a socio-cultural construct is defined by a system of norms of language behavior in the spectrum
of communicative relations: subject — information — object — communicative situation. Each period of time
creates an inherent gender stereotype of masculinity and femininity under the influence of new relationships,
neutralizing some of its features, emphasizing the others. The use of stereotype as a category of culture, which
is recreated in verbal and non-verbal texts and is a necessary belonging to society and is assessed by it as
a norm already a priori, can ensure the most effective impact of such aphorism on the recipient.

In the course of historical and socio-cultural development, gender gives in to the process of modeling,
“breaking” old stereotypes and forming new traditional attitudes that reflect an understanding of the role,
place and functions of men and women both in a particular society and in the world community as a whole. The
explicit expression of the gender component is the presence of a lexeme in the structure of the aphorism that
points to a male or female representative. The implicit expression of a genus in the aphorism is predetermined
by the presence in their definition (content plan) of a word that indicates a certain sex. The study has found that
the structural gender component can be represented by anthropomorphic concepts, anthropometric lexemes,
kinship terms, and agency nouns. Through information and the presentation of information in a communicative
act, a stereotype of the masculine view of the world and its fragments in terms of power, intelligence, tactfulness,
rationality, initiative emerges. Most aphorisms focus on the definition and evaluation of women from a man's
point of view, with an emphasis on the vices traditionally attributed to women, such as speaking, grumpy,
stupidity and cunning. The study has found that women s understanding of the world is fragmented.

Key words: gender, aphorism, stereotype, masculinity, femininity, anthroponomy.
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